
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                             St. Xavier’s Institution  

PANIHATI    

CUBS' VOICE EDITORIAL BOARD 

We define. We limit. Let words find themselves 

to adorn the change.  

 

As the scent of rain permeates through our 

parched summer melancholia, let that transition 

be poetry in itself. 

Why trifle with words scanty? 

Team Cubs’ Voice has perennially made an 

effort to be a microcosm of the world at large. 

With nature’s temporal glee, we hope our 

feelings echo yours! 

Of joy and luck, we wish you aplenty! 

CUBS’ CUBS’ VOICE 

                         ক্ষান্তহীন অঝরক্রন্দন 

রূপান্তরেে কলরে আজ ঋতুে বহ িঃপ্রকাশ 

ঘনীভূত কারলারেরঘে বজ্রহননারে আকারশে বুরক উচ্ছ্বাস। 

েুখ হিহেরে সূর্ য র্খন অস্তাচরলে পরে, 
পশ্চিরেে েশ্চিে অভারে গ াপন েরনে গচতনা জার । 

হবপেীত আকারশে বুরক তখন কারলা গেরঘে ছাো, 

শীতল  াওোে েুলরছ তখন পত্রবরন যে গশষ ছাো। 

োরতে আকারশে বুক হচরে নােরলা বষৃ্টিে ধাো, 

গভজা োষ্টিে গসাো  রে েন  রে হেশা  াো। 

োনরত চাে না গস গকারনা বা াঁধা, 

চাে গকবলই হভজ্রত – 

হভজ্রত গসই অেৃত ধাোে , 

গর্ গেে চাষীরেে অশ্রু েুরছ,  াসরত। 

েেূরেে সারে  ারছরেে নাচ , 

সব হেরল হেরশ  রে এক। 

প্রকৃহতে এই রুদ্র েূহতয , 

গকেন প্রাণোেী  রে গেখ।    

                                            ছদ্মনাম— রূপান্তর 

                                          ~স্বপ্নময় মজুমদার, 11B 
 

 

 

 

 

অমর শ্রাবণ 

ক্লাস টু তে পডা তেয়েটার তসদিন তেশ েজা। “Rainy day” –র জনয সু্কযে হাফ তে।  

োডাোদড োদড দফযর েুখ হাে ধুয়েই েযস তেে জানো়ে। েৃষ্টি োর খুে ভাযো োযে। 

জানো দিয়ে জজভ োর কযর ধরার তেিা কযর েড েড তফা োঁটাগুযো। উফ দক ঠান্ডা! 

“দরেজিে, তনযে এযসা জানো তেযক”, অেদন তেন তকাযেযক েযে এযো ো। োধয 

তেয়ের েে তনযে এযস দরেজিে োর আোঁেযে েুখ গুোঁযজ েেে, “ো ো কােযজর তনৌকা 

ছাডযে জযে?” 

“ছাডযে পাদর েযে একটা শযেে। আোর সাযে েৃষ্টির োন করযে হযে। রদে ঠাকুযরর।” 

রেীন্দ্র ভারেীর ছাত্রী সুদেত্রা ো হয়ে োও়োর পযরও োনটা ছাডযে পাযরদন। তরাগ্রাে 

করা েন্ধ হয়ে তেযেও টুকটাক এখন তেয়েযক দনয়ে েযস। 

োর শুধু রদে ঠাকুযরর োন, ভাযো োযে না। দক আর করা োযে কােযজর তনৌকার 

জনয োর সাযে েসে দরেজিে। সুদেত্রা কযেযজরে বই গুযোর োিখান তেযক তপযড 

আনযো “ভানুদসিংযহর পিােেী”। োইযর েজ্রদেিুযৎ সহ েুষেধাযর েৃষ্টি আর সুদেত্রার 

েো়ে  “সাঘন েেযন তঘার ঘনঘটা”। সুযরর তভো়ে তভযস তেে দরেজিে।  

রা়ে ৫০ েছর পর এরকেই েৃষ্টি েিোর একষ্টট দিযন রাপ্ত ে়েস্ক দরেজিে েুযখাপাধযা়ে 

োর তছযেযেোর োদডর োরান্দা়ে রদকিং তে়োযর েযস  

েৃষ্টি তিখদছে। এখযনা োর েষ ো খুেই দর়ে। হঠাৎ তোখ পডে োর েুকযশেফটার দিযক।  

কভাযরর ওপর তোটা তোটা অক্ষযর সুদেত্রার হাযের তেখা, “ভানুদসিংযহর পিােেী” 

তপযড আনযো দরেজিে। ৫০ েছর আযের তসই দিনটা েযন পযড তেযো োর। আজ ো 

তনই, োর হারযোদন়োেটাও তকাো়ে তক জাযন, দকন্তু রয়ে তেযছ শ্রােণ আর ভানুদসিংহ। 

খাদে েো়ে সুর োোযো দরেজিে, “সাঘান েেযন তঘার ঘনঘটা, দনশীে োদেনী তর.....” 

~শুভাঙ্গী মুখার্জী, 11A 

Monsoon – my love 

Monsoon also called rainy season is my love. We wear 

raincoats, gumboots, umbrellas. We need to protect 

ourselves from rain. The pleasant sound of raindrops on 

my rooftop touches my heart and gives me calmness 

and joy. I feel like singing with the falling of rain. 

Clouds roar and whistle. We enjoy Raksha Bandhan 

and Rath yatra. The raindrops on petals, the rainbow in 

the sky – I wish mummy would let me keep watching 

the rain but as I often fall sick, I can see the rains only 

through my window. 

~Karayitri Banerjee, 3I 

 

 

~Aarna Saha, 2F 

 ~Aradhya Mukherjee, 2B 
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Answers to be revealed in the next issue Aditya Singh, Class XI A 

 

 TRIVIA 

 

1. What goes up, but never comes down? 

 

 

Have a try, 

Who am I? 

2.     What is always in front of you, but can’t be seen? 

 

 

Have a try, 

Who am I? 

Answers to be revealed in the next issue 

TOPIC FOR NEXT ISSUE:  INDIA CELEBRATES INDEPENDENCE: OF GLORY AND DIVERSITY 

Students willing to submit their works for the next issue may send it to cubsvoicesxi@gmail.com by 30 July, ’24 
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 The clouds have been dark for days 

Concealing the quiet blue sky, 

Spreading thunderbolts now and again 

Has the season arrived? 

The trees tuned to the breeze that blew, 

The peacocks called out in glee! 

The clouds rushed their way all around, 

Resembling the waves of the vast sea. 

The sprogs had their paperboats ready, 

As it rained quite lightly; 

Enjoying the soothing weather all around 

Worn out from the heated plight. 

The frogs had their umbrellas stitched, 

The farmers had their hopes high 

All to smell the wet Earth once again, 

Witnessing the torrential bliss, they 

sighed. 

~Aanushnaa Bandyopadhyay, 11B 

 
Wrapped in rain, clothed in wind, 

Joints cracking and striking into two, into 

an angular attitude 

Dancing across the sky 

It burns with heedless joy 

Like a perfect harmony of nature, it fills 

the sky. 

The nights plunge back into darkness. 

Again, it's raining today 

And this time it felt new, 

My heart melted as the wind blew 

Happiness caught me again 

Leaving my eyes a bit wet 

I felt again how happy we were 

How weird and insane. 

As their whispers fill the sky 

They pour out a welcome to spring 

Overflowing stream of love 

Once again, I got into the memory lane 

Accepting my fate, 

Looking out the window, 

And again, the memories reflect. 

~Thuta Trisha, 9H          

 

 

 

 

 

কাগজর্জর স্বপ্ন র্জাহার্জ 

"এইিািা, েে, েে—” 

সকাে তেযক আকাশ  কাযো কযর অযিাযর েৃষ্টি পডযছ।রান্নাঘর 

তেযক তভযস আসযছ দখেুদডর েন্ধ, আর িযূর তকাোও তেযক 

অস্পি তকাযনা োন। েরযের েরে োো তেযক দনস্তার তপয়ে 

োদরদিযকই তেন স্বজস্তর দনশ্বাস। দকন্তু, এই িড-োিোর কারযণ 

সু্কযে না তেযে পারা়ে েন খারাপ কযর েযস দছে ক্লাস ১-এর েৃষা। 

দকছুক্ষণ পযর,  আযস্ত আযস্ত দেয়ে িা োঁডাে জানোর পাযশ। 

জানোর ফাোঁক দিয়ে োো েদেয়ে েৃষা এদিক-ওদিক তিখদছে,  

েখন হঠাৎ োর তোযখ পযড তসই জা়েোটা। উযঠাযনর তকাযন 

তছাট্ট একষ্টট তোো। আযে তসখাযন দছে একষ্টট কুয়ো,  তেটা 

তকাযনা কারযণ েুজজয়ে তিও়ো হ়ে। দকন্তু ওই জা়েোটুকু এখযনা 

একটু নীেুই রয়ে তেযছ। সকাে তেযক অদেরাে েৃষ্টির ফযে 

কানা়ে-কানা়ে ভদেে হয়ে তেযছ ওই তছাট্ট তোোটুকু।  

েুহযূে ের েযধয েৃষার োো়ে দেন্তা আযস, “আচ্ছা,  একটা 

কােযজর তনৌকা োনাযে তকেন হ়ে?” েরযের ছুষ্টটযে 

োোোদডযে দেয়ে দিিার কাছ তেযক তনৌকা োনাযনার তকৌশেটা 

ভাযোভাযেই রপ্ত কযর এযসযছ েৃষা। োরপযর আর দক, তেেন 

ভােনা, তেেদন কাজ!  দকছুক্ষযণর েযধযই োনাযনা হয়ে তেযে 

পযর আনযন্দ উযঠ একপাক তনযেই দনে েৃষা। োরান্দার ছাে 

তশষ হও়োর পযর তেশ দকছুটা ফাোঁকা উযঠান তপদরয়ে েৃষার তসই 

তোো। অেে,  এই েৃষ্টিযে োইযর তেদরয়ে দভজযেই োয়ের েকুদন 

অদনোে ে। ফযে, োক পডে িািার।  

ঘুযের েযধয েখন হাে ধযর আে ে তক োকদছে, েখন সদেয েেযে 

দক,  রেযে একটু দেরজিই তেযেদছে োর। দকন্তু তোখ তেযেই 

তোযনর একোে েওডা হাদস তিযখ আর দেরি োকযে পারযো 

না আে ে। েুদপ-েুদপ,  োর আডাযে একযিৌযড দেয়ে আে ে জযে 

তছযড দিয়ে আসযো তনৌকাটা। িািার তফভাদরট রিং হেিু েযন 

তরযখ তনৌকাটাও তে একই রযের োও তখ়োে করযে ভুে হযো না 

োর। দফযর এযস োরান্দার দসোঁদডযে েযস পডে তোযনর পাযশ। 

েৃষার েুযখ েখন স্পি ফুযট উঠযছ উযেজনা। 

"িািা, ভাযো কযর োদকয়ে তিখ, েযন হযচ্ছ না, সেুযের ওপর 

একটা দেশাে পােযোো জাহাজ োযচ্ছ?” 

“হযা োঁ।” 

“আোযকও দনয়ে োদেযো একদিন?” 

“একিে।” 

“তসই জাহাজটাও দক এইরকে হেিু রযেরই হযে?” 

আর কোর উের না দিয়ে তোযনর েুেটা আযস্ত কযর তঘোঁযট দিয়ে 

োযক জদডয়ে ধরযো আে ে। 

খাদনক িযূরই, আপনেযন এদিক-ওদিক তভযস তেডাযে োকযো 

তছাট্ট হেুি তনৌযকাষ্টট। োযে হ়েযো তকাযনা োনষু েডযে পারযে 

না,  দকন্তু োর োত্রী হয়ে রইে এক দেেযে স্বপ্ন এেিং একরাশ 

ভাযোোসা। 

~দীপ্র নাগ, 11A 

 

In the monsoon's embrace, raindrops dance, 

A symphony of nature's sweet romance. 

Clouds gather in a charcoal sky, 

Painting the world with hues that fly. 

Petrichor whispers rise from the earth, 

Refreshing every corner with rebirth. 

Leaves shimmer with a verdant sheen, 

Washing away the dusty scene. 

Rivers swell with joyful pride, 

Bursting forth, no longer shy to hide. 

Fields adorned in emerald attire, 

Quench their thirst with heavenly desire. 

Children giggle in puddles deep, 

Splashing and laughing, in secrets they keep. 

The air is cool, the heart feels light, 

In monsoon's blessing, there is pure delight. 

Gentle rains caress the soul, 

Healing wounds and making whole. 

Nature's bounty, a soothing balm, 

In the monsoon's tender, loving calm. 

So let us cherish this gift so grand, 

From distant oceans to the land. 

For in the rain's soft, rhythmic tune, 

Lies the promise of life's monsoon. 

~Attik Roy, 10A 

 

 Monsoon: a blessing 

Monsoon my favourite season 

Making paper boats in this season 

Eating pakoras in this season 

Gossiping and enjoying without reason 

Getting wet in water 

Drops fall pitar patar 

  ~Ishani Dey, 4D 

 
~Aylin Dutta, 11A 

 

  ~Anumit Dutta, 5A ~Ritisha Mondol, NyG 

The season of rains 

Monsoon, the season of rains, 

Children love you dearly rains, 

Paper boats to sail in puddles, 

Jumping on muddy places, 

Clouds from sky 

Come to us with a SMILE. 

~Ishita Chakraborty, 2A 

 

 

 

I love monsoon 

Monsoon is beautiful. 

Gumboots we wear. 

Trees looking fresh. Mummy making 
khichdi. Lord Jagannath we worship. 

Roads waterlogged. Birds enjoying rains. 

~Jashojit Das, 1E 

~Aniket Gupta, KgG 

~Atharav Pramanik, 2F 
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